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Miért nem utaztak még el 
kerékpárosaink? 

A nemzetköz i a t l é t i k a i kongres szus és 
ezzel kapcso l a tban az a t l é t i k a i v i l á g b a j n o k 
s á s o k m á r • megkezd<Sdtek N o r v é g i a fő-
v á r o s á b a n , Oslóban és azon a m a g y a r atlé-
t á k rész tvesznek. U g y a n e z a he lyze t a ke-
rékpárosok nemzetközi k o n g r e s s z u s á v a l és 
v i l á g b a j n o k s á g a i v a l a s v á j c i Z ü r i c h b e n . 

A kongresszus és a v i l á g b a j n o k i verse-
n y e k megkezdődtek , e l lenben k e r é k p á r o -

s a i n k még m a is i t t h o n v a n n a k . 

Űt levé l , pénz m e g v a n , v iszont a khr t azás i 
engedé ly még m a , szombaton s incs a ke-
hükben . Mié r t ? Azé r t , m e r t 

a m a g y a r kUl t tgyminiaz té r ia tnbon még 
m a sem I smer ték f e l a s p o r t p r o p a g a n -

d i sz t lkus fon to s ságá t . 

Z ü r i c h b e n 40 nemze t i'iai jö t t ek össae, ak ik 
nok e l m o n d h a t t a k vo lna , h o g y m i n d e n kül-
földi r á g a l o m e l lenére i d e h a z a r e n d \-an és 
dolgozunk a d e m o k r á c i á é r t , a zonban m i n d 
ezt nem t e h e t t ü k m e g . m e r t k e r é k p á r o s a i n k 
a. ikiiliigyben v a l a k i n e k a h a n y a g s á g a m i a t t 
m é g ina i s B u d a p e s t e n v a n n a k , a n n a k elle 
mire , h o g y az n to l sé nyo lc n a p b a n m i n d e n 
p i l l a n a t b a n késsen vo l t ak a z utazásihoz. 

Szavak , n a g y és szép s z a v a k h a n g z a n a k 
ol a m a g y a r s p o r t fon tosságáró l , de h a an-
n a k t á m o g a t á s á r ó l v a n szó, a k k o r ez a szo-
m o r ú va ló ság . 

Ma délután : 
Mónus illés atlétikai emlék-
verseny a Beszkárt-pályán 

A Szoc iá ldemokra ta P á r t megb ízásábó l 8 
K A O E B a r á t s á g m a , szóm baton1 d é l u t á n 
n a g y s z a b á s ú a t l é t i k a i v e r s e n y t r e n d e z a 
m á r t í r h a l á l t h a l t e l v t á r s u n k , Mónus I l lés 
emlékére . A v e r s e n y r e a p á r t gyönyörű 
v á n d o r d í j a t a l ap í to t t és az egyes számok 
győztese i é r t ékes t i s z t e l e t d í j b a n részesül-
nek. A v e r s e n y b e n a leg jobb eísőosztályú 
a t l é t á i n k á l lnak s t a r t h o z . Kezdés dé lu tán ' 
f é l öt ó r a k o r a B e s z k i r i - s p o r t t e l e p e n . (läj-as 
és 38-as v i l lamosok. ) 

S P O R T H Í R E K . Ma, szombaton d é l u t á n 5 
ó r a k o r a sz ige t i Sportuszodáiban nagy-
szabású úszóverseny less . a m e l y n e k kereté-
ben e ldön té s r e k e r ü l a z 1500 m é t e r e s gyors -
úszóba jnokság , v a l a m i n t az UTE—MTK 
vizilaibdáz<>bajn-oikeág. — Oslóban, N o r v é g i a 
•fővárosában most f o l y n a k az 1946. é v i at lé-
t i ka i E u r ó p a - b a j n o k s á g o k . Az első n-ap d r 
C s a p l á r A n d r á s a M.lttO mé te r e s f u t á s b a n 
30:35.2 idővé! a h a r m a d i k he lyen rägzett. A 
ve r seny győztese Heino ( f inn) 23:52. 2. l ' e -
r a l a 30:31.4. 4. K a p p (svéd) 80:40.2. 
."). V a n i n (Szövjet-Ünáó) 30:56.2. A kalai>ács-
ve téeben N é m e t h ( .magyar) 50.03 m-es dobásá-
v a l a n e g y e d i k he lyen végzet t . I t t e'.fiő vol t 
E r ioson (sviéd) Mi.4 4 m . 2. J o h a n s s o n 
(svéd). 3. Cla rk (angol ) . A «2 kan-es ország-
ú t i m a r u t h a n i f u t á s győztese H i c t a n e n 
I f inn) 2 ó r a 24 p e r c 55 mp . 2 Muieone 
í f inn ) . 3. P u n j k o (szovje t ) . 4. Gousán ( f r a n -
c ia) . 5. Lenader s sen (svéd) . — P r á g á b a n 
Bene« köz t á r s a ság i elnök j e l en lé tében iism-
s e t k ö a l n i ó t o r k e r é k p á r o s v e r s a n y vo l t . A 
n a p l eg jobb i d e j é t az ango l F e r g u s Ander -
son é r t e el , a 350-es k a t e g ó r i á b a n , i d e j e 1 
ó r a 34 perc . 2. K a u f m a n n (Svá jc ) , 3. Link 
(Ausz t r ia ) . A r r ó l n incs h í r , h o g y a v e r s e n y -
zők h á n y k i lo ihé te r t f u t o t t a k . A 250-es ka-
tegór i a győztese J u l i a n n ' (Csehszlovákia) , az 
500-as k a t e g ó r i á t Novotny (Ausz t r i a ) n y e r t e . 
— J o b b a n v a n n a k a sze rencsé t l enü l j á r t 
V a s a s - f u t b a l l i s t á k . T e g n a p m e g í r t u k , h o g y 
a V a s a s - f n t b a l l i s t á k a u t ó j á n a k o l d a l f a l a 
Iv-e-cakoimétről B u d a p e s t f e ié t a r t ó ú t j á b a n 
égy szekér k ike rü l é séné l l evá l t az au tó -
b a n ülők az ú t t e s t r e z u h a n t a k . Z-sáimbéki 
J á n o s t i t k á r t , Szabó P á l t r é n e r t éá N a g y 
I . - t a Spor t szana tó r iumlxa s zá l l í t o t t ák . D r 
Kre i sz főorvos pérrteken k i j e l e n t e t t e , h o g y 
Zsámbókí k a r - , Szabó P á l boka tö rés t szen-
v e d e t t , N a g y I . sé rü lése egész k ö n n y ű és 
ese t leg v a s á r n a p m á r j á t s z h a t is. — Nem 
lesz 5:3. La .bdarúgókörökben o l y a n k íván-
s á g o k m e r ü l t e k fe l . hogy a mos t l ezáródot t 
3:l-es igazolás i r e n d s z e r t vá l toz tas sák meg 
és az t emel j ek f e l 5:3-ra. N a g y Sándo r , az 
MT.SS ügyveze tő elnöke, k i j e l e n t e t t e , hogy 
e r rő l szó seri? l ehe t . — Utaz ik - e Deák 
Török o r s z á g b a ? Min t i smere t e s . Ú jpes t 
l a b d a r ú g ó c s a p a t a tö rökországi t ú r á r a ka-
p o t t megihívast , a h o v á m é g a h ó n a p végén 
e lu t az ik . L a b d a r ú g ó k ö r ö k b e n e l t e r j e d t an-
nak a h í r e , h o g y a Szent lö r inc i B a r á t s ú g 
j á t é k o s á t , Deáko t is elviszi m a g á v a l Újpes t . 
Szen t lö r incan az Űjpee t i lyen i r á n y ú kíván-
s á g á r ó l nem t u d n a k . 

NÉPSZAVA ELŐFIZETÉSI ARA: 
Egy hóra 1«.— forint 
Egy hétre 2.4§ forint 

AE&ASÄGI ÉLET} 

Szeptember 1-től kezdve huszonöt deka 
a napi kenyérfejadag. Rendszeres hűsellátás-

ban részesülnek a dolgozók 
A közellátásügyi miniszter a 

Népszava munkatársának nyilatko-
zott a lakosságnak a legfontosabb 
élelmiszerekkel való ellátásáról. 

— Szeptember 1-től kezdve — 
mondotta a miniszter — felemel-
jük a napi 20 dekagrammos ke-
nyérfejadagot 25 dekagrammra, 
így mindenki megkapja azt a 
kenyér mennyiséget, amire az em-
beri szervezetnek szüksége van. 
A íozőlisztkiutaiás változatlan ma-
rad. Megszervezzük a megyékben 
a sertés- és mariiavásárlást és re-
méljük. hogy rendszeresen fogunk 
friss húst juttatni a dolgozó réte-

Hat nap alatt 1173 vágón élel-
miszer érkezeit Budapestre 

A k ö z l e k e d é s ü g y i m i n i s z t é r i u m j e l o n í i , 
h o g y a b u d a p e s t i MÁ-V á l l o m á s o k r a 
a u g u s z t u s 10—16-dg ter jedő i d ő b e a 1173 
v a g ó a é l e l m i s z e r é r k e z e t t . Ebbő l bur -
g o n y a 439, h a g y m a 120, z ö l d s é g f é l e 110, 
g y ü m ö l c s f é l e 517 v a g é n . 

P é n t e k e n r e g g e l a f ő v á r o s JSTagyvásár-
t e l e p é r a 165 v á g ó n á r u é r k e z e t t . Ö r v e n -
d e t e s e n javult- a p a r a d i c s o m é s a 
h a g y m a f e l l i o z a t a l is . A p a r a d i c s o m n á l 
t o v á b b i e m e l k e d é s r e l e h e t s z á m í t a n i , 
m e r t töb-l» b e l y e n e s ő v o l t Intézkedtek, 
hogy az őstermelők által kifogásolt vá-
rosi vámot és szekérhely díjakat csök-
kentsék. D r Oámenczy Béla tanác«no>k 
j a v a s l a t á r a a polgármester elrendelte, 
hogy a paradicsom, káposztafélék, zöld-
ség, kalarábé és főzetőknél 'az eddigi 
mázsánkéntí 7.90 forintos városi vámot 
egy forintra szállítsák le. A szekér -
h e l y p é n z e k e t . 3 f o r i n t r ó l e g y f o r i n t r a 
s z á l l í t o t t á k le . 

geknek. Különösen a nehéz testi 
munkásokat látjuk el hússal, de 
időnként húst« akarunk juttatni 
másoknak is. 

— A cukorgyárak október hó-
napban már nagyobb mennyiségű 
cukrot hoznak forgalomba, ennél-
fogva októbertói kezdve az egész 
ország számára tudunk cukrot 
adni. Addig is szacharinnal fogjak 
pótolni a hiányzó cukrot és már a 
legközelebbi napokban szacharint 
Jogunk kiutalni. A Csehszlovákia 
bői érkező 150 vágón cukor is 
enyhíti a cukorhiányt, amig a 
hazai cukor a piacon megjelenik. 

Hét és fé! millió dollár 
valuta- és aranymennyiséget 

szolgáltattak be 
Gordon Ferenc p é n z ü g y m i n i s z t e r a 

Világosság m u n k a t á r s á n a k k i j e l e n t e t t e , 
b o g y ö s s a e s o n 87Jj m i l l i ó f o r i n t é r t é k ű 
v a l u t a - é s a r i -nymennyiségre í ; s z o i g á l t a t -
taik be , a m i k ö z e l 7.5 m i l l i ó d o l l á r n a k 
f e l e l m e g . A í ő v á r o w b a n 81.2, a vidétke-n 
6.3 m i l l i ó f o r i n t é r t é k ű v a l u t a - é s a r a n y 
k e r ü l t b e s z o l g á l t a t á s r a . A beszolgálta-
tás túlnyomórészt dollárbanlcjegybenfki-
sebbrészben aranyba.», és svájci fraiik-
ban törtéiit. 

A kasEa és s a r l ó l e g m a g a s a b b g y á r i el-
adás i á r á t , t o v á b b á a n y e r s á s v á n y o l a j b ó l 
e lőá l l í to t t könnyű- é s nehézbenzimiek, vala-
m i n t -a p a r a f i n lepniagaisabb g y á r i , viszont-
e ladói és fogyasz tó i á r á t a s i p a r ü g y i mi-
nisz te r r ende le tben á l l a p í t o t t a meg . A ren-
dele tek a h i v a t a l o s l a p v a s á r n a p i s z á m á b a n 
j e l en tek meg . 

á jöváíeíeí! mmMüommyt 
fosztogató társaságot 

A h o r t o b á g y i j ó v á t é t e l i á t a d ó á l l o m á a 
m a r h a s z á l l í f c m á n y á t h o s s z a b b i d ő ó t a 
s o r o z a t o s a n f o s z t o g a t t á k . A d e b r e c e n i 
r e n d ő r s é g n y o m o z á s a m o s t s i k e r r e l j á r t . 
E d d i g 34 e m b e r t v e t t e k az ü g g y e l k a p -
á j o l a b b a n ő r i z e t b e . A f o s z t o g a t ó ' t á r s a s á g 
m ű k ö d é s é n e k s z á l a i N a g y i v á n r a , N á d -
u d v a r r a , T i s z a c s e g é r e , Váamospércsre é s 
a k ö i t a y e z ő f a l v a k b a v e z e t n e k . A r e n d -
ő r s é g s. t o l v a j o k n á l 41 m a r h á t m a g t a l á l t . 
A z ü g g y e l k a p c s o l album t o v á b b i ő r i z e t b e * 
v é t e l e k v á r h a t ó k . 

s ZELLEMI E'LET* 

Tiltakozó gyűlés Rajkán 
A mosonmegyei Bajkán felvonult a csehektől követelt öt község 

színmagyar lakossága, hogy nagyszabású gyűlésen tiltakozzék a kö-
vetelés ellen. A nagygyűlést Bartal Kálmán rajkai községi jegyző 
nyitotta meg, majd Borbély Endre .elvtárs, főispán és Medey István 
elvtárs, nemzetgyűlési képviselő tartott nagyhatású beszédet. A hall-
gatóság viharos helyesléssel fogadta a tiltakozó beszédeket és erő-
teljesen tüntetett a csehszlovák követelések ellen. 

F ő s z e r k e s z t ő : SZAKASITS ARPAD 
F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : SZAVA ISTVÁN 
F e l e l ő s k i a d ó : KŐMŰVES JÓZSEF 

K é z i r a t o k a t nem ő rzünk meg ós uam adónk 
vissza 

A közlemény v é g é n a (X) j e l i lzetet t 
h i r d e t é s t j e l en t 

V i l ágos ság Nyomda S t . Budapes t V I I I . 
Cont i a . i 
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Böhm Vilmos közbenjárására 
svéd. adomány a 

fővárosi tisztviselőknek 
Böhm Vilmos e l v t á r s , s t o c k h o l m i m a -

g y a r k ö v e t k ö z b e n j á r á s i r a i n d í t o t t s v é d 
a k c i ó s o r á n S t o c k h o l m v á r o s i t a n á c s a 
10.000 s v é d k o r o n á t s z a v a z o t t m e g a fő-
v á r o s t i s z t v i s e l ő i r é s z é r e . E z é r t az össze-
gért élelmiszert vásároltak és a szállít-
mányt Budapestre küldték, a m e l y a 
k ö v e t k e z ő t é t e l e k b ő l á l l : 10(10 k i l ó cu-
kor, 500 k i l ó k á v é , 350 ki'ló m a k a r ó n i , 
2000 k i l ó t e j p o r , 3000 tóibüa c s o k o l á d é , 
1000 d a r a b s z a p p a n . 

a 
(Ankara,. — Reuter.) Törökország 

a Dardanellák kérdésével kapcsola-
tos szovjet jegyzőikre válaszolva 
'hangoztatja, nem tartJa elfogadható-
nak azt az indítványt, hogy csak a 
feketetengeri hatalmak vegyenek 
részt a moMtreuxi egyezmény felül-
vizsgálásában. A török | kormány 
határozottan visszautasítja azt a 
szovjet javaslatot, amely a tenger-
szorosok védelmének és ellenőrzésé-
nek megosztására vonatkozik. Török-

ország hozzájárul, h»gy a kérdést 
nemzetközi értekezleten az érdekelt 
és szövetséges nemzetek részvételé-
vel megtárgyalják. 

Ankarában közölték, hogy a török 
váiaszjegyzéket a brit és az ame-
rikai nagykövettel folytatott tanács-
kozások után szövegezték meg. 

Minisztertanács 
A k o r m á n y tag'jai p é n t e k e n d é l e l ő t t 

11 ó r a k o r m e g t a r t o t t á k a r e n d e s h e t i 
m i n i s z t e r t a n á c s o t . A m i n i s z t e r e l n ö k 
m e l e g s z a v a k k a l ü d v ö z ö l t e a m i n i s z t e r -
t a n á c s o n e l s ő a l k a l o m m a l m e g j e l e n t 
Bartha Albert h o n v é d e l m i m i n i s z t e r t . 

Kereszlury Dezső k ö z o k t a t á s ü g y i m i -
n i s z t e r r e n d e l e t t e r v e z e t e t t e r j e s z t e t t 
e lő az ö n h i b á j u k o n k í v ü l i s k o l a i kép -
z é s b e n n e m r é s z e s ü l t f e l n ő t t d o l g o z ó k 
i s k o l a i t a n u l m á n y a i r a v o n a t k o z ó a n . 
U g y a n c s a k e l f o g a d t a a. m i n i s z t e r t a n á c s 
a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r n e k a n ő k n e k 
a z e g y e t e m r e ós a f ő i s k o l á k r a v a l ó f e l -
v é t e l e ü g y é b e n t e t t e l ő t e r j e s z t é s é t . 

Ri es István e l v t á r s , i g a z s á g ü g y -
m i n i s z t e r a külföldre hurcolt magyar 
nemzeti vagy otttár gyak gondozásának 
előmozdítása ügyében törvényjavaslatot 
terjesztett be, a m e l y e t a m i n i s z t e r -
t a n á c s e l f o g a d o t t . 

Jehudi Menuhin, 
a v i l á g h í r ű h e g e d ű m ű v é s z k é t n a p r a 
B u d a p e s t r e jön , csa'kis azér t , h o g y 
Doráti Antal k a r m e s t e r h a n g v e r s e n y é n 
e l j á t s z h a s s a Bartók Béle á a g a d ű v e r s e n y -
m ű v é t . Doráti Antal é v e k k e l e z e l ő t t k e -
r ü l i k i Aimeri'kálba, abOl g y o r s é s s z é p 
e r e d m é n y e k e t é r t e i . H a n g v e r s e n y é t 
s z e p t e m b e r 5 - é n t a r t j a m e g . 

(*) P r ó b a é n e k l é s t é s p r ó b a j á t é k o t t a r t 
a z O p e r a h á z . A s z í n p a d i p r ó b a é n e k l é s 
27-én é s 28-én l e s z d é l e l ő t t 10 ó r á t ó l , a s 
ü r e s e d é s b e n l e v ő m a g á n g o r d o n i k a , h e -
g e d ű . ^ m é l y h e g e d ű , g o r d o n , f a g o t , k ü r t , 
í.raroiMtü, b a r s o n a é s ü t ő h a n g s z e r z e n e -
k a r i h e l y e k p r ó b a j á t é k a p e d i g 2 9 - é a 
v a g y 30-án, j e l e n t k e z é s h é t f ő i g , n a p o n t a 
10—12 ó r a közfttí, a z O p e r a h á z I . e m e -
l e t i i r o d á j á b a n . 

( ° ) M a t u s k a M i k l ó s , a z tanért éneik-
m ű v é s z a u g u s z t u s 18-án ö n g y i l k o s s á g o t 
k ö v e t e t t e l Créaa u e c a 6. sz . alaibt l e v ő 
l a i t á s á n . A v i s s z a v o n u l t a m é l t f é r f i h a -
l á l á t c s a k n é g y n a p m u l v a f e d e z t é k f e l . 
Matuska Miklós n e m t a r t o z o t t e voanó 
h a n g a n y a g g a l m e g á l d o t t é n e k e s e k kireaé, 
d e b a r i t o n j á n a k « z é p s é g b i á m y a i t m ű -
v é s z i l e l k e s e d é s s e l é s c é l k i t ű z é s e i n e k 
k o m o l y s á g á v a l i g y e k e z e t t p ó t o l n i . M ű -
s o r a i t m i n d e n k o r & v á l a s z t é k o s j ó í z l é s 
t ü n t e t t e k i . ö n g y i i k o s s á ® á n a i k o k a i s -
m e r e t l e n . 

— Énckíovább-feéijzfi t a n f o l y a m Székes fehé r -
váron . K o d á l y ÍSol'tán veaeíésér/el mos t 
f e j eződö t t be Székes ío l i é rvá ro t t az ének -
továbbképző t a n f o l y a m , aanelyet a Közökta-
t á s ü g y í minisztér iumi az á l t a l á n o s i skola i 
tan í tók részére r e n d e z e t t , 

SZINEiZAK MŰSORA? 
Vígsz ínház : N e b á n í s v i r á g (7). Be lváros i 

Si í r .ház : Új I s t en T h é b á b a n (7). Miivé»'/, 
Sz ínház : H á z a s s á g h á r m a s b a n (7). Magyar 
Sz ínház : Nincs e lőadás . M a d á c h Sz ínház : 
Új módszer (7). F ő v á r o s i O p e r e t t s z í n h á z : 
G y o r t y a f é n y k o r i n g ő (J/jS). M e d g y a s z a y Sz ín . 
p a d : Toinboi az e r é n y (7). P ó d i u m K a b a r é : 
>,'ir.es e lőadás . Béko S z í n h á z : V a c s o r a 
Budám (7). K a m a r a V a r i e t é : Nevess többefc 
(7). J ó z s e f v á r o s i Sz ínház : F r a n c i a szoba-
l á n y (8). Sz tá l in t é r ; N y á r i S z í n h á z : 
J á t s s z u n k v a l a m i máaí l (H8). N é p v a r l c i é 
(Spo r t c sa rnok ) : 3 t e s tő r (7). F ő v á r o s t 
N a g y c i r k u s z : Augusz tus i m ű s o r (4, 7). 
M á r k u s P a r k s t í n h d z : Tax i g a v a l l é r (%S). 
Á l l a t k e r t i s z a b a d t é r i Sz ínpad : Nevelté B u d a -
pest (7). 

MOZIK MŰSORA 
A D Y : La Conga (3, 5, 7). 
B E L V Á R O S I : F r a n k e n s t e i n fla (5, 7; vasár-

n a p é s ü n n e p n a p 3-kor is). 
CITY (Tel.: 128-12'J): B r o d w a y meíody (3,5, 7). 
C O B V I N (Tel. : József 242): G u a d a l c a n a l (4. 

6, 8: vasár- és ü n n e p n a p : 11 és 2-kor is). 
E M T : V á g y a k a v i h a r bír} ( ' « , %G, Vrf). 
K A M A R A (Tel. : 425-901): M a n d e r l e y h i s 

asszonya (Vrf, 'ti6, %S). 
LLOYD: ö r ö k k é a t iéd (V«4, V=6, %8). 
(»BUDA: G y a n ú (ÍÓ4. VsG, i'jH). 
P A L A C E : Vl l l ámlovas (11. V*'2, '/rá, ?48)L, 
PA-TRIA: Robe r t a CM, •/£. %«). 
P H Ö N I X : K a r á c s o n y j ú i i n s b a n (11 ,1 ,3 ,5 ,7) . 
UGOCSA: In t e rmezzo (V=3, V»5, %7). 
A D R I A (Pes tszent lőr inc) : A r a n y ó r a (5, 7, 

vasá r - és ü n n e p n a p : 3, 5, 7). 
CORSO ( ü i p e s í . Te l . : 123-313): E m b e r a 

l á t h a t á r o n ('/<6, Vi8: vas . és ü n n e p n . : 4, 6, 8). 
J Ó Z S E F A T T I L A (Rákospa lo t a ) : ö t e n vol . 

fal: (6, 8; v a s á r és ü n n e p n a p 4, 6, 8). 
VILÁGOSSÁG (Pes te rzsébe t ) : Zene v a r á z s » 

(ti, 8; vasár- és ü n n e p n a n : 2, 4, 6, 8). 
W E K E R L E (Kispes t ) : Szívdobogás (S, 8; 

v a s á r - é s ü n n e p n a p : 4, 6, 8). 

CsÉoÉlé masszát, 
kataivajat és 
iftSll ÉSlIáISS lekVenis 

veszünk S 
[ © « r f e s a a s ^ » l É i s e w t H « 1 

V i d é k i k e r e s k e d o h ! 

SzBndiviSipárnsstészsiő 
B u d a p e s t , A r a d i ucca 11. 
i smét üzemben . Megrendelé-
seke t azonna l l ego lcsób tan 
u t á u v é t t e l szál l í t . ŰtaKóknak 

incUékeikknok adóm. 

G Y A P J Ú és ANGÓRA 

Hirdessen a ̂épszavá-isn 
vál la lom. 

V I , Szív ueca S3. I I . ena. tt. 

A r á d i ó szomba t i m ü s o r s 
B i ; O A P E S T I . S.15: S e g g e l i t o rna . VMs 

H í r e k . 7.20: Az á t te lep í tés i k o r m á n y b i z t o s -
sal? közleményei . 7.30: H a n g l e m e z e k . 8.09: 
E l ő a d á s . 8.1S: Hang lemezek . Mi i : Zene. 
le.W: H í r e k . 10.1«: Hang lemez . 18.39: Rád ió-
iskola . 15.30: R á d i ó r i p o r t . 12.09: Déli h a -
rangszó, h í r ek . 1J.15: Zongora . 12.45: Elő-
.•idás. 13 .» : Szatónzene. 14.8«: H í r e k , l í . l » : 
Vöröskereszt-közleménye]; . 14.29: E lőadás . 
14.»: J azz -együ t t e s . 15.15: E lőadás . 15.25: 
Hang lemezek . 15.35: E lőadás . 15.55: Mfisor-
i smer te tés . 1S.0): H í r e k . 16.19: Ének. 1K.30: 
A r á d i ó gye runeku j s ága . 17.99: D v o r z s á k : 
Saeronád. 17.36: „ H í d é p í t ő k . " A M u n k á s 
K u i t ú r s z ö v e t s é g m ű s o r a . 18.99: H í r e k . 18.95: 
A Székesfőváros i Zeneka r h a n g v e r s e n y é n e k 
közve t í tése a K á r o l y i - k o r t b ő l . „ K á l m á n — 
Luhár -es t " . Közben : Vöröskereszt -közlemé-
nyek . at.ftü: Híreki, s p o r t h í r e k . 29.26: J ac s -

Myii t tes . 21.15: H a n g o s He t i H í r a d ó . 2L5k 
rek é s k r ó n i k a oroszul . 2S.90: H í r e k . 

JÍ29: Műsor i smer te tés . 28.25: Vöröskorcszt-
közletményck. 2J.35: Hangk-mez. 23.99: N a p i 
h í rösszefogla ló . 23.19: H í r e k é s k r ó n i k a 
ango lu l . 23,28: H í r e k és k r ó n i k a f r a n c i á u l . 
K.S9: Tánc le iaezek . 

B U D A P E S T I I . 28.9S; Hangäenn^zek. 9 3 H 
J a z z - e g y ü t t e s . 21.99: Hírek. §3,99: Hens líJDMaek. 


